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Yleiset sopimusehdot YSE 1998 /RT 16-10660 ovat perustana alla oleviin tehtäviin ja velvoitteisiin.
Allmänna avtalsvillkor YSE 1998/RT 16-10660  ligger till grund för nedan nämnda uppgifter och skyldigheter

HANKINNAT JA VELVOITTEET , TIIVISTELMÄ
ANSKAFFNINGAR OCH ÅLIGGANDEN, SAMMANFATTNING

PUTKIURAKKA / RÖRENTREPRENADEN TI RU PU IU AU SU SPR Huomautuksia
Anmärkningar

1.
Vedeneristyksen liittäminen kaivoihin
Infästning av brunnar i vattenisoleringar x

2.
Saniteettikalusteiden hankinta ja asennus kiinnitystarvikkeineen
Infästning av sanitetsinredningar inkl. infästningsmaterial x

3.
Seinäaltaiden ja kaatoaltaiden hankinta ja  asennus
Infästning av väggfasta hoar och avhällningsbäcken x

4.
WC-istuimiin asennettavat/kiinnitettävät inva-tuet
Inva-stöd som monteras/fästes i WC-stolar x

5.
RST-pesupöydät ja altaat vesilukkoineen kalusteissa
RST-diskbord och hoar inkl. vattenlås i inredning x

Liitäntä PU
Anslutning PU

6.
Pesupöytien vesikalusteiden asennus
Montering av diskbordsbeslag x

7.
Pesupöytien ja altaiden liittäminen verkostoon
Anslutning av diskbord och hoar till ledningsnätet x

8.
Viemäriputkien vesikattoläpivientikaulukset
Kragar kring avloppsrörens vattentakgenomföringar x

9.
Ruosteenestomaalaus, pohjamaalaus tehtaalla
Rostskyddsmålning, grundmålning på fabrik x

10a
Seinille asennettavat RST-altaat ja
RST-hoar monterade på vägg x

10b
Tasojen upotusaltaat  asennettuna
Hoar och lavoarer infällda i bänkskivor monterade x

Liitäntä PU
Anslutning PU

11.
Vesiputkien läpivientipeitelevyjen hankinta
Anskaffning av täckbrickor för vattenrörens genomföringar x

12.
Vesiputkien läpivientipeitelevyjen asennus
Montering av täckbrickor för vattenrörens genomföringar x

13.
Putkien kiinnitys- ja ripustustarvikkeet
Upphängningsdon för rör och deras infästning x

14.
Lämpöpattereiden kiinnitys
Fastsättning av radiatorer x

15.
Vanhojen putkien ja pattereiden purku
Rivning/demontering av gamla rör och radiatorer x

16.
Ulkopuoliset sadevesiviemärit ja -kaivot, hankinta ja asennus
Utvändiga - ytvattenrör och - brunnar, anskaffning och monter. x

Kaivu+täyttö RU
Grävn.+fylln. RU

17.
Ulkopuoliset salaojat ja kaivot, hankinta ja asennus
Utvändig dränering och brunnar, anskaffning och monterring x

18.
Vanhojen radiaattoreiden yms . maalaus
Målning av gamla radiatorer etc.

19.
Laitteiden tiivistys niiden liittyessä rakenteisiin
Tätning av utrustningars anslutningar mot andra  konstruktioner x

20.
Yhteydet viranomaisiin + merkinnät + luovutuspiirustukset
Kontakt till myndigheter + märkningar + överlåtelsehandlingar x

21.
Suunnitelmissa erikseen mainitut työt
I planeringshandlingarna skilt nämnda arbeten x

22.
Koekäyttö ja hälytyksen testaus
Provdrift och testning x

23.
Vaiheistuksien aiheuttamat tilapäiset putkiasennukset suunnitelmin
mukaan.
Tillfälliga rörinstallationer förorsakade av olika byggnadsskeden/-etapper
enligt handlingarna.

x

24.
Liittää laipalliset putkihylsyt, läpiviennit kosteuseristykseen
Ansluter rörflänsar och genomföringar i fuktisoleringen x

25.
230/240V johtojen kytkentä ja asennus
Installation och montering av 230/240V kablar x

26.
Konekortit toimitetuille laitteille
Maskinkort till anskaffade maskiner/apparater x

27.
Keittiökoneiden ja -laitteiden kytkentä/liittäminen toimintakunt.
Inkoppling/anslutning av köksmaskiner och -apparater x

Katso/se  yleistä
 pos. 52
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HANKINNAT JA VELVOITTEET , TIIVISTELMÄ
ANSKAFFNINGAR OCH ÅLIGGANDEN, SAMMANFATTNING

PUTKIURAKKA / RÖRENTREPRENADEN TI RU PU IU AU SU SPR Huomautuksia
Anmärkningar

28.
Tuuletusputket, läpiviennit
Avluftningsavlopp, genomföringar x

29.
Tuuletusputket,  kattoläpivientien tiivistys
Avluftningsavlopp, genomföringar tätning mot vattentak  x

30.
Purkutyöt / Putkiasennukset: Katso YLE kohta 47 ja suunnitteluasiakirjat
Rivningsarbeten / Rörinstallationer: Se ALLMÄNNA punkt 47 och
entreprenadhandlingarna

x

31.
Suunnitelmissa erikseen mainitut muiden urakoiden aiheuttamat työt
I handlingarna skilt nämnda arbeten förorsakade av andra entreprenader x

32.

33.

TI = Tilaaja/Rakennuttaja Beställare/Byggherre RU = Rakennus (pää-) urakoitsija Byggnads (huvud-) entreprenör
PU = Putkiurakoitsija Rörentreprenör IU = Ilmastointiurakoitsija Ventilationsentreprenör
AU = Automaatiourakoitsija Automationsentreprenör SU = Sähköurakoitsja El-entreprenör
SPR = Sprinkleriurakoitsija   Sprinklerentreprenör GEOU= GEO-lämpöurakoitsija GEO-värmeentreprenör

OBS! Byggnaden har ingen sprinkler!


